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  Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  Personer i Ingebjørg Olavsdatter




	Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll

	Folke Bårdsson	–	Ridder fra Svearike, gift med Ingebjørg

	Bård Axelsson	–	Folkes far

	Fru Ulrika	–	Folkes mor

	Rikissa Gerhardsdotter	–	Ung adelsjomfru, nabo av Folkes foreldre

	Erling Bernward	–	Ingebjørgs førstefødte

	Heinrich von Fulda 	–	Erlings verge

	Gaute Bårdsson	–	Folkes halvbror

	Jorid	–	hans hustru

	Birger	–	deres lille sønn

	Alv	–	Ingebjørgs sønn med avdøde Ture

	Elin, Bård og Munan 	–	Ingebjørgs barn med Folke

	Bergtor Måsson 	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede

	Torolv	–	Bergtors lovmessige sønn

	Tyra Oddsdatter	–	Bergtors nye hustru

	Simon Isleifson	–	Årmann (bestyrer) på Sæmundgård

	Ingerid	–	Taus i Ingebjørgs tjeneste, Simons hustru

	Helene	–	Deres datter

	Olav	–	Simons og Ingerids fostersønn

	Åsa 	–	Ingebjørgs fortrolige og Elins gudmor

	Ellisiv	–	Åsas lille datter, Tures uekte barn

	Fru Sigrid	–	Abbedisse ved Nonneseter kloster

	Fru Bothild	–	Enke etter drottseten Orm Øysteinsson

	Ogmund Finnsson 	–	drottsete (kongens stedfortreder i landet)

	Kong Håkon VI Magnusson 	–	Konge over Norge og Svearike

	Kong Magnus	–	Håkons far

	Margrete Valdemarsdatter 	–	datter av danskekongen, nygift med kong Håkon

	Fru Märeta Ulvsdotter 	–	datter av hellige Birgitta, hovmesterinne og forstermor for dronning Margrete

	Ingegerd og Katarina 	–	Märetas døtre

	Herr Christen 	–	storgodseier i Dalsland

	Fru Judith 	–	hans hustru

	Jomfru Christina, jomfru Magdalena og jomfru Astrid	–	 deres døtre

	Hauk 	–	kjempen som voldtok søster Bergljot og satte barn på henne





  Dette skjedde i forrige bok

Høsten 1364 kommer Ingebjørg og Folke tilbake etter sin pilegrimsreise til Roma.

I Nonneseter får de høre om søster Bergljot, som kom ille tilredt og barntung tilbake, hun er blitt stum. Ingebjørg frykter at det er Erling som har skylden. I virkeligheten flyktet Bergljot nordover da Erling ikke kom tilbake fra gården hvor han stjal mat. En annen rømling tvang seg på henne og tok henne med seg videre nordover.

1. mars 1365 bryter kampene ut mellom kongene og mecklenburgerne. Kong Magnus blir tatt til fange, kong Håkon klarer å unnslippe. Både Alv og Erling er med. Erling har klart å lyve seg til hest og utstyr og har meldt seg frivillig. Alv kommer uskadd fra slaget, men Erling får begge føttene hugget av. Ingebjørg og Folke får bud om at deres sønn er alvorlig såret, reiser til Västerås og finner Erling i sykesengen. Siden Erlings verge, mester Heinrich, trolig har forlist i Østersjøen, tar de Erling med seg til Sæmundgård.

Julen 1365 kommer Alv til Dalsland for å bo hos herr Christen. Noen måneder senere treffer han dronning Margrete igjen og forstår at hun er glad i ham fremdeles.

Ingebjørg får høre at søster Bergljot har fått en datter og beskylder Erling for å ha satt barn på henne. Han rømmer fra gården og havner i Oslo på en stjålen hest. Der begynner han et nytt liv som handelsmann. En dag treffer han Bergljot igjen, forteller henne hva som hendte, og hun får stemmen tilbake. Han får henne til å fortelle hvem som voldtok henne, og sverger å drepe illgjerningsmannen.


  1

Endelig var de fremme ved Martestokker.

Ingebjørg stanset og stirret ned mot kjøpstaden. Til tross for galgen like ved likte hun å stanse her oppe og skue utover byen, fjorden, alle øyene og åsene. Særlig en høstdag som denne, da luften var klar, himmelen høy og blå, og solen glitret i sjøen.

Som alltid gikk tankene tilbake til den høstdagen hun stanset her sammen med moren for første gang, på vei til Nonneseter. Det var fjorten vintre siden. Hun var bare sytten den gangen, nå var hun trettien. Så mye hadde hendt i løpet av den tiden.

Folke red opp ved siden av henne. «Du liker deg her, med utsikt over alle bygårdene og med kirkene ruvende over kaupangen.»

Hun smilte til ham. «Ja, jeg pleier alltid å stanse her. Akkurat nå tenkte jeg på hvor mye som har hendt på de fjorten vintrene som har gått siden jeg kom hit sammen med mor for å plasseres i nonneklosteret.»

Folke nikket, tankefull. «Og så mye som har hendt siden du og jeg traff hverandre på Akersborg for tolv vintre siden,» la han til. Han humret. «Du trodde jeg var et spøkelse, en usynlig ånd som spilte fløyte.»

Hun lo. «Og etterpå mistenkte jeg deg for å være en av kongens motstandere.»

«Og likevel ble du hugtatt i meg.»

«Det gjorde jeg ikke. Ikke med en gang.»

«Å, jo da. Til tross for at du var barntung og skulle sette Tures barn til verden.»

Hun lo igjen. «Og du ble hugtatt i meg til tross for at jeg var en gift kvinne og min husbond var din herre.»

Han ristet langsomt på hodet og så nesten vemodig ut. «Nå er Alv snart voksen, og Elin, Bård og Munan begynner å bli store. Flere barn ser det ikke ut til at vi får.»

«Er du lei for det?»

«Nei, bare forundret.» Han smilte skjemtefullt.

«Jeg trodde jeg var fruktsommelig i fjor, men det stemte ikke. Jeg vil gjerne ha flere barn, men det er også godt å være fri og kunne bli med deg på reiser.»

«Jeg er glad for å kunne ha deg med. Særlig nå som vi skal besøke mor og far. Det plager meg at det har gått så lang tid siden sist. Da Jorid og Gaute var hos oss, rådet Jorid meg til ikke å vente for lenge. Hun minnet meg om at de er blitt gamle.»

«De forstår sikkert at det har vært vanskelig for deg å komme fra. Jorid og Gaute har nok fortalt dem at vi måtte til Västerås etter kampene for å se hvordan det var med Alv.»

Hun skottet bort på ham. «Tror du at de fortalte om Erling også?»

«Ja, jeg ba Gaute om å gjøre det. Det er best at de vet alt, så slipper vi å holde noe hemmelig for dem. Eller lyve.»

«De ble sikkert rystet da de fikk høre at jeg fikk et barn før jeg giftet meg med Ture.»

«Det har de i så fall kommet over for lengst. Far ser opp til deg, Ingebjørg. Det har jeg forstått av brevene hans.»

«Når du snakker om brev, er det rart at vi ikke har hørt noe fra Alv på en lang stund. Jeg trodde ikke at han skulle bli hos herr Christen i Dalsland så lenge.»

«Du vet at dronning Margrete fremdeles bor hos fru Märeta og herr Knut. Hun skal ikke flytte inn på Akersborg sammen med kong Håkon før hun fyller femten vintre. Da regnes hun som mannbar. Det er to vintre til.»

«Stakkars Alv. Det er ikke godt å være kjær i en man ikke kan få. Jeg syntes han virket sørgmodig sist han var hjemme.»

Folke nikket. «Men nå må vi komme oss videre. Bergtor venter på oss.»

Da de nådde frem til torget, kikket Ingebjørg nøye på alle hestene og rytterne hun så. De hadde snakket lite om Erling i det siste, men hun var sikker på at Folke også tenkte på ham av og til, han ville bare ikke minne henne på noe som var vondt.

Barna hadde sluttet å nevne ham. Selv Elin. Men Simon hadde ikke glemt hvorfor Erling forsvant, fremdeles kunne hun føle det anklagende blikket hans. Hun forsto ham. Hun klarte heller ikke å tilgi seg selv. Hvordan hadde hun kunnet te seg slik overfor sitt eget barn, til og med etter at han hadde mistet begge føttene på slagmarken? Hvis han virkelig var far til barnet som søster Bergljot hadde satt til verden, trodde hun likevel ikke at han hadde mishandlet henne. Riktignok hadde han avslørt et hjerte av stein, men noen illgjerningsmann var han ikke.

Hun hadde fortsatt å sende penger til klosteret og bedt fru Sigrid i all hemmelighet om å la dem komme søster Bergljot og barnet til gode. Hun hadde ikke forklart abbedissen hvorfor hun gjorde det, fru Sigrid trodde nok at hun hadde medynk med en som hadde havnet i samme situasjon som hun selv en gang hadde befunnet seg i.

Det var underlig å tenke på at hun antakelig hadde en sønnedatter. Hun het Maria, oppkalt etter Den hellige jomfru, hadde fru Sigrid skrevet. Folke hadde skjemtefullt sagt at det kanskje var en jomfrufødsel, dette også, men Ingebjørg hadde ikke klart å le. Man skulle ikke skjemte om slikt. Det var gudsbespottelse, mente hun.

Barnet skulle fostres av et ungt ektepar som bodde sammen med proventsfolkene. Kvinnen var plassert der etter at foreldrene hennes døde, og mannen hadde tidligere vært gjetergutt for klosterets geiter. Nå var han blitt lært opp til å bli smed.

Folke ble opptatt av noen varer som nylig var kommet med et engelsk handelsskip. Ingebjørg benyttet anledningen til å se seg ekstra godt omkring.

En ung handelsmann satt på hesteryggen og kommanderte sine svenner til å plukke ut varer og lempe dem opp i en kjerre. Hun kunne ikke høre stemmen hans ordentlig på denne avstanden, men forsto at han prutet på prisen. Det fikk bonden som solgte varene til å se ergerlig ut. Til Ingebjørgs forbauselse protesterte han ikke, men gjorde som den unge kjøpmannen sa.

Blikket hennes gled mot føttene til rytteren, men mannen så ikke ut til å ha noen lyte. Ikke annet enn frekkhet, tenkte hun forarget. Han betalte, ga hesten en rapp med pisken og red ut av torget i uforsvarlig stor fart. Det var bare så vidt han ikke rev en bod over ende.

Ingebjørg red bort til Folke. «Så du den frekke kjøpmannen?»

Han så opp. «Nei. Hvem var det?»

«Det vet jeg ikke, jeg ble bare så opprørt over hvordan han tedde seg. Den stakkars bonden hadde ikke stort å stille opp med, det så ut som om kjøpmannen betalte det han selv ville. Etterpå red han av gårde uten å se seg for. Han holdt på å velte en bod og ri en gammel mann over ende.»

Ansiktet til Folke mørknet. «Da var det vel en hanseat,» sa han lavt. «En av det slaget Hallstein Måsson fortalte om. De burde ikke hatt lov til å være her,» la han forbitret til.

Ingebjørg ble sittende stille på hesteryggen. Hun hadde ikke forstått at det var en hanseat.

Hun hadde kikket på føttene hans, men ikke sett noe uvanlig. Han hadde hatt høye støvler, og støvlene var stukket inn i stigbøylene.

Men han kunne hatt treben også.

Så ristet hun på hodet, oppgitt over seg selv. Det ville vært litt for mye av et sammentreff om Erling skulle ha befunnet seg på torget akkurat idet Folke og hun red inn mellom boden, så sjelden som de var her i byen. Dessuten var det helt usannsynlig at Erling skulle ha klart å komme seg helt til Oslo, karet seg opp fra ingenting til å bli kjøpmann og attpåtil klare seg så bra som denne hanseaten lot til å gjøre.

Det så ut som om Folke plutselig husket at Bergtor ventet på dem, han rev seg løs fra boden og gjorde tegn til at de skulle ri videre. Det tok ikke lang tid før de svingte inn på gårdsplassen på Belgen.

Bergtor så gammel og dårlig ut, syntes hun. Så var han også en gammel mann på over femti vintre. Hun husket at hun hadde synes han var gammel allerede første gang hun så ham. Ikke hadde hun funnet ham særlig staut heller. Siden hadde hun oppdaget at han var en god mann, hun hadde likt ham og ikke tenkt mer over alderen hans. Nå gjorde det vondt å tenke på at han kanskje ikke hadde lenge igjen. Hun var glad i ham som om han skulle vært en nær frende, nesten som en far, hadde hun ofte tenkt.

Nå strakte han begge hendene mot henne. «Jeg trodde aldri dere skulle komme. Er du klar over at du ikke har vært her på aldri så lenge, Ingebjørg?»

Hun nikket, skamfull med ett.

Folke lo. «Du har ikke vært hos oss du heller, Bergtor. Du er da en frisk og førlig mann og sitter like godt på hesteryggen som du gjorde før i tiden.»

Bergtor smilte ikke. «Frisk og førlig var ikke akkurat de rette ordene, men ikke la oss tale om det. Nå vil jeg bare glede meg over å ha dere her.»

Det ble en hyggelig kveld. Tausene vartet opp med mye god mat og godt drikke. Ennå gikk handelen bra for ham, takket være dyktige svenner og at han hadde blitt kjent med en engelsk kjøpmann som brakte ham sjeldne og gode varer.

«Engelskmenn og hollendere kommer til å overta etter hvert, da blir vi kvitt hanseatene. Dem vil jeg ikke ha noe med å gjøre,» kom det bryskt.

Folke fikk en dyp rynke over neseroten. «Det er vel ikke så lett å bli kvitt dem. Jeg har hørt at flere av dem tar borgerskap, blir nordmenn og gifter seg med norske kvinner. Da har de lov til å handle direkte med bøndene i stedet for å gå veien om kjøpmennene i byen.»

Bergtor ristet på hodet og fikk et forarget uttrykk i ansiktet. «De har fått for mye makt. Det er ikke til å komme fra at de er dyktige, dessuten er det ikke bare handelsmenn som kommer hit, men også håndverkere og bønder. Det verste er at de råder over de store saltkildene i Lüneburg-området. Salt er gull. Kong Håkon er for svak, han låner penger av dem og blir derved tvunget til å gi etter for deres grådighet. De har ikke bare fått nye privilegier, de har også fått stadfestet alle gamle sedvaner. Det er opprørende.»

Ingebjørg kunne ikke dy seg. «Og likevel sier du at engelskmenn og hollendere kommer til å overta?»

«Med tiden, ja, men det er ikke sikkert at vi får oppleve det.»

Ingebjørg kunne ikke la være å le. «Du sier jo at du ikke vil ha noe med hanseatene å gjøre. Du trenger vel flere å handle med enn den ene engelskmannen?»

Bergtor brummet. «Jeg vil i hvert fall ikke ha noe med den unge jyplingen å gjøre, han som kjøpte opp alle skinnene og hudene som Hallstein hadde med seg. Det var de beste skinnene han noen gang har hatt.»

Ingebjørg ble på vakt. Hun våget ikke å se på Folke da hun spurte: «Hva var det med den ’jyplingen’ som du kaller det?»

Hun merket Folkes blikk på seg, men valgte å overse det. Det var dårskap å tro at Erling var i live. Enda mer vanvittig å innbille seg at han var blitt handelsmann. Men hun hadde trodd at han var død tidligere også.

«Han var frekk og freidig som alle de andre fremmede. Bød over meg og forlangte å få kjøpe alt Hallstein hadde. Hallstein var feig og våget ikke å komme i ufred med ham. Siden har jeg sett denne ynglingen flere ganger. Han bryr seg ikke engang om å stige ned av hesteryggen, men lar svennene sine ordne opp, mens han selv sitter og kommanderer. Jeg har aldri sett maken til oppførsel.»

Ingebjørg kikket bort på Folke, men han lot ikke til å tenke slik som hun. Hvorfor kom ikke den unge handelsmannen ned av hesteryggen? Var det virkelig fordi han ikke tok seg bryet? Eller fordi han ikke kunne?

Nå begynte hun igjen! Hun måtte huske hva Folke hadde sagt: Du skader deg selv med alle disse fantasiene.

«Ser du noe til Tyra?» kom det uventet fra Folke. Antakelig ville han snakke om noe annet for å hindre at Bergtor ble oppskaket.

«Jeg har besøkt henne i klosteret. Da var hun rolig og virket fornøyd. Jeg tror neppe hun husket hvem jeg var, hun hilste på meg som om jeg var en fjern frende.

Skal dere forresten til Dalsland og besøke Alv før dere drar til Halland?»

Folke nikket. «Det blir en lang reise. Sist vi var der, tok vi oss ikke tid til å gjeste min mor og far. Det tror jeg de tok ille opp.»

«Jeg kan ikke begripe at Alv heller vil bo hos denne storgodseieren enn på Akersborg. Han vil lære å drive et gods, fortalte dere, men godseierne gjør ikke annet enn å dra på jakt, påse at tjenestefolkene gjør det de skal og å gå i gjestebud til hverandre. Det høres kjedelig ut.»

Folke smilte. «Fullt så enkelt er det ikke. Det er mange mennesker de tar hånd om, mange avgjørelser som må tas. Noen må styre det hele.»

Bergtor slo avfeiende ut med hånden. «Vel, så har de noe å gjøre, men nå var det Alv vi talte om. Han er vel ikke hugtatt i barnedronningen fremdeles?»

«Jeg tror neppe ordet ’barnedronning’ passer lenger. Om to vintre flytter hun til Akersborg for å leve som kong Håkons hustru.»

«Du svarte ikke på det jeg spurte om.»

Ingebjørg tok ordet. «Vi vet ikke, Bergtor. Men vi tror at Alvs ønske om å bo i Dalsland er påvirket av dronningens nærvær. Jeg har advart ham og sagt at det kan gå ham ille hvis han beiler til kong Håkons hustru.»

Bergtor så rystet ut. «Hvis han er betatt av henne fremdeles og det er gjensidig, forstår jeg din bekymring. Hun er over tretten vintre gammel, da kan hun være mannbar. Jeg tviler på at hun føler stort for sin husbond. Tvert imot har jeg hørt at hun synes han er veik og uegnet til å styre et land. Hun ser opp til sin far, kong Valdemar, og selv om vi har sett at han ikke er til å stole på, har han bevist at han er en dyktig kriger og riksstyrer.»

Ingebjørg kjente uroen prikke i huden. Hellige Maria, tenk om Bergtor hadde rett, og Alv delte leie med dronning Margrete? Tenk om det gikk med henne som med stakkars søster Bergljot, og hun ble fruktsommelig? Han ville bli hengt!

Bergtor måtte ha sett det engstelige uttrykket hennes, for nå smilte han medfølende. «Det er ingen ende på hvor mye du skal tåle, Ingebjørg. La dine barn klare seg selv. Du har hatt mer enn nok å stri med, om du ikke skal ta på deg dine barns bekymringer også. Alv er snart voksen. Han må ta ansvar for sitt eget liv. Ønsker han å løpe en så farlig risiko, blir det hans ansvar. Han vet hva som står på spill.»

Ingebjørg nikket. «Du har rett, Bergtor. Alv hører ikke på meg likevel. Til tross for at jeg advarte ham, dro han til Dalsland. Når dronning Margrete bor like i nærheten, er det ikke usannsynlig at de møtes. Kanskje i hemmelighet, til og med.»

Bergtor nikket og fikk et lurt glimt i øynene. «Unn dem litt elskov,» hvisket han. «Det er ikke alle som får oppleve gjensidig kjærlighet.»

Hun var glad for at han sa det med skjemt i blikket, hvis ikke ville hun ha trodd at han siktet til seg selv og det som hendte på Sæmundgård for fjorten vintre siden.

Hun smilte. «Hvis det var Torolv det gjaldt, ville du nok ha vært bekymret, du også.»

Han ristet på hodet, så bedrøvet ut nå. «Jeg har overlatt min sønn i dine hender. Det eneste jeg er opptatt av nå for tiden, er å få solgt varene som ligger i sjøboden min.»

Hun syntes synd på ham. Han visste ikke om Torolv var hans sønn eller om Gisela hadde lurt ham. Gisela hadde sikkert ikke visst det, hun heller. Likevel hadde han sørget for gutten, og hadde Tyra skikket seg vel og blitt en god mor for Torolv, ville han ikke sendt ham til Sæmundgård.

«Han har det godt, Bergtor. Han trives med livet på landet, tar del i mye av arbeidet på gården og er til stor nytte for Simon. Dessuten er de andre barna glade i ham, og han og Olav er nesten som brødre.»

Bergtor nikket. Han så ut til å mislike å snakke om det, kanskje det gjorde for vondt.

Hun reiste seg fra benken. «Vi har en lang reise bak oss og en enda lengre foran oss. Jeg tror jeg vil komme meg i seng.»

Hun våknet av en ubestemmelig lyd. Folke og hun hadde fått soveloftet som Bergtor og Gisela hadde hatt før i tiden, der den ene langveggen vendte mot stretet. Alle lyder nådde opp til dem.

Hun lyttet en liten stund, hørte noen bråke og tenkte at det sikkert var noen drukne menn. Det var uvant å sove i kjøpstaden, hjemme var det alltid så stille. Hun var trett og holdt på å gli inn i søvnen igjen, da hun brått ble lys våken. Bråket kom nærmere, det lød rop, skrik og spetakkel.

I det samme hørte hun klokkene til Mariakirken nede ved kongsgården begynne å ringe, enda det umulig kunne være morgenmesse allerede. Ikke lenge etter hørte hun klokkene i Clemenskirken på den andre siden av stretet slå med kraftige slag, etterfulgt av de tunge slagene fra Hallvardskatedralen i det fjerne. Hun akte seg brått opp i sengen. «Folke! Alle kirkeklokkene ringer!»

Folke satte seg søvnig opp. I det samme gjallet det i et horn, og han ble lys våken. «Bytjeneren blåser i hornet. Det må være noe galt.» Øyeblikket etter var han ute av sengen, famlet seg frem til døren og åpnet den på gløtt.

Han utstøtte et gisp. «Hellige Maria! Hele byen står i brann!»
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